
ECOCERN 
Ecocert SA 
BP 47 
32600 V'Isle Jourdain 
Francia 

Señor 

HECTOR ERNESTO AGUILAR ROBALINO 

Guayaquil - Ecuador 

L'Isle-Jourdain (Francia), 11 de Julio de 2008 

De mis consideraciones: 

Yo, WILLIAM VIDAL, en mi calidad de PRESIDENTE DIRECTOR GENERAL y, por lo tanto, 

representante legal de la compañía ECOCERT S.A. cuyo domicilio principal se encuentra 

dentro de la República de Francia, por virtud del presente instrumento tengo a bien 

conferir a usted poder especial, amplio y suficiente, cuanto en derecho se requiere, para 

que a nombre y representación de la compañía ECOCERT S.A., conteste las demandas y 

cumpla las obligaciones que contraiga la misma dentro de la República del Ecuador de 

conformidad con lo establecido en el artículo 6 de la Ley de Compañías, sin perjuicio que 

bajo ninguna circunstancia responderá usted, personalmente, por cualquier clase de 

obligación que ECOCERT S.A. adquiera bien sea convencional o legalmente. 

El presente poder especial no podrá ser objetado ni considerado incompleto o insuficiente 

por persona o autoridad alguna y el mismo se mantendrá vigente hasta que sea revocado 

por ECOCERT S.A. 

Particular que comunico a usted para los fines legales y administrativos pertinentes. 

Atentamente, 

  

    
Vu par M* Michel ORUIAD 

Nolalre a Lisle Jourdain William Vidal 
Presidente Director General... 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

E, ENEE SA 

1 - République Frangaise 

  

   

  

       
        

        

       

       

  

    

    

Le présent ucte public, , 
2 - a été signé par MX es ARA A 
3 - agissant en qualité de ..U3MIAM o 
4 - est revétu du sceau dela Ban, “ias. EN. 
a LU'lsie aan 

Atteste 

5-4 AGEN 6-1e Aa ¿vu Jak do) 
7 - par le procureur général prés la cour d'appel d'Agen 
8 - Sous n? A 
9 - Sceau 10 - Signature . 

P/Le procureur général 

Le substitut général, 

Marie-Héléne HEYT 

    

y seulement Uauthenticité de la 
signature, du sceau ou timbre sur le document. Elle ne 
signifie pas que le contenu du document est correct ou que 

la République frangaise approuve son contenu.” 

DOY FE QUE ESTE DOCUMENTO ES 
FIEL COPIA DE SIAORIGINAL 
Y CONSTA DEAN e FOJAS] 
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